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Oniguiri é a bola de arroz que pode ser comido com a mão, 

e se usa comumente em bentô. É prático e delicioso. 

 

Este é um conto que introduz como fazer o oniguiri. 

Se você seguir bem as instruções do livro, você 

conseguirá fazer ótimos oniguiri! 

 

No final do conto, se você fizer um gesto de oferecer 

o livro como se estivesse dando oniguiri para a criança, 

ela pode esticar seu braço como se estivesse recebendo-

os. 

 

 

 

 

 

●ポルトガル語和訳 

おべんとうに持っていって、手づかみでたべられるご飯。とても便利で、おいしい食べ物です。 

その作り方を順番に紹介した本です。 

この本の通りにしていくと、おいしいおにぎりができますよ！ 

さいごに、「さあ おにぎり できあがり。はい、どうぞ」と本を子どもたちに少し近づけると、き

っと子どもたちが手を伸ばしてくるでしょう。 
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